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QUÉBEC, EIN LAND DER BEGEGNUNG, 
EINE BRÜCKE ZWISCHEN ZWEI 
GROßEN PRÄGENDEN ZIVILISATIONEN: 
EUROPA UND AMERIKA.

In Québec sind die Gründerkulturen Nordamerikas 
aufeinander getroffen: die indianische, die französische, 
die britische und dann die der Immigranten aus aller Welt. 

Québec ist heute ein Ort der Begegnung und der Kreativität, der von den Kreativen allerorts geschätzt 
wird. Weil Ideen hier frei zum Ausdruck kommen können, aufeinandertreffen, sich entfalten und 
umgesetzt werden. Weil Québec friedliebend und gefestigt ist, avantgardistisch und stolz auf seine 
Wurzeln, nordisch und herzlich zugleich: reich an Kontrasten. Weil Offenheit und Gedankenfreiheit die 
Grundlagen seiner Gesellschaft sind. Weil Bildung, Wissen und Innovation seine treibenden Kräfte sind.  

 

Weil Québec seit seiner Gründung 
das Land aller Möglichkeiten ist.

Québec ist mit einer 
Fläche von 1.667.712 km² 
die größte der 
10 kanadischen 
Provinzen. 

Die Bevölkerung von 
Québec ist französischen 
Ursprungs und stellt 
neben der 
britischstämmigen 
Bevölkerung eine der 
zwei Gründernationen 
Kanadas dar.

In Québec leben 
gemeinsam mit der 
Québecer Nation 11 indigene 
Völker: die Abenaki, 
Algonkin, Atikamekw, Cree, 
Wyandot (Hurons-Wendat), 
Innu, Inuit, Maliseet, 
Mi’kmaq, Mohawk  
und Naskapi. 
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Die Québecer sprechen eine gemeinsame 
Sprache - Französisch -, die sie in ihrer Vielfalt eint.
Wenn Sie französisch sprechen, sind sie ganz bei sich. Sie sind ehrlich und direkt, und wenn sie 
in ihrer Sprache singen, sie neu erfinden und manchmal auch verdrehen, wenn sie in ihre 
Sprache verliebt sind, dann weil es die Sprache ihres Herzens ist. Französisch ist eine Sprache 
der Nuancen und Feinsinnigkeiten, eine reiche Sprache, die sich ständig wandelt. In Québec 
spiegelt sich die Geschichte seines Volkes auch in den Akzenten wider. Die französische 
Sprache Québecs, die sich auf dem Nordamerikanischen Kontinent etabliert hat, birgt in sich 
das Wesen von Québec, seine Beständigkeit und seinen Lebenshunger.  
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IN QUÉBEC STEHEN 
GLÜCK UND 
LEBENSFREUDE 
GANZ OBEN

Die Québecer begegnen dem Leben auf 
menschliche, einfache und ehrliche Weise.  
 
Die Freuden des Essens, die Feste, die endlose Natur, die 
Extremsportarten, der Winter mit seinen Schneeballschlachten, 
die Zuckerhütten im Frühjahr, Jet-Ski-Fahren im Sommer auf 
dem See, die Apfelernte im Herbst, Wanderungen in den Bergen, 
das Nachtleben, das nachmittägliche Eislaufen, Fischen, das 
Leben in Montréal, faszinierend, kreativ, wild - und in der Stadt 
Québec prächtig, romantisch und anregend ....   
 
Überzeugen Sie sich selbst davon!

Französisch ist die offizielle Sprache in Québec, das einzige 
französischsprachige Land in Nordamerika. Für 78 % der 
Québecer ist Französisch ihre Muttersprache.



IN QUÉBEC FINDET MAN:

QUÉBEC IST ENTSTANDEN AN 
DEN UFERN DES MÄCHTIGEN 
SANKT-LORENZ-STROMS, 
DER ZUGLEICH SEINE 
GESCHICHTE UND ZUKUNFT IST.

In ihrer Liebe zur Natur und im Bewusstsein ihres gemeinsamen 
Reichtums haben sich die Québecer dem Kampf gegen den 
Klimawandel verschrieben und Maßstäbe für eine nachhaltige 
Entwicklung festgelegt, die zu den ehrgeizigsten der Welt gehören. 
Québec ist stolz auf seine Führungsrolle beim Schutz der 
biologischen Vielfalt und der Umwelt.   

3 % der 
erneuerbaren 
Süßwasserreserven 
der Welt

2 % der weltweiten 
Waldfläche

DEN 
SANKT−LORENZ−
STROM: den 
wichtigsten 
schiffbaren Fluss 
in Nordamerika  

MÉMOIRE
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Den größten 
grenzüberschreitenden 
Markt für 
Emissionszertifikate 
in Nordamerika

�1  .000  
Unternehmen aus 
dem Bereich der 
umweltfreundlichen 
Technologien

Schutzgebiete, 
die 9 % des 
Landes 
ausmachen

HYDRO–QUÉBEC :  
einer der weltweit 
größten Erzeuger 
von Strom aus 
Wasserkraft



QUÉBEC IST EIN LAND DER 
INNOVATION, DER NEUEN IDEEN 
UND EIN ANZIEHUNGSPUNKT 
FÜR TALENTE

Dies ist auf die Qualität seiner Schulen und Universitäten 
zurückzuführen, auf seine Vorreiterrolle im Bereich der 
internationalen Mobilität von Fachkräften und auf die Steuervorteile,  
die in den Bereichen Forschung und Entwicklung gewährt werden. 
In Québec besteht eine einzigartige Synergie zwischen  
den Bereichen Kunst, Design, Spitzentechnologie  
und Wissenschaften. Dieser Synergie entspringen  
Kreativität und Erfindergeist, für die es 
weltweit bekannt ist.  

HÄTTEN SIE'S GEWUSST? 

In Québec können alle 
Entwicklungsphasen für 
Medikamente durchgeführt 
werden: von der 
Grundlagenforschung bis  
hin zur Vermarktung. So sind  
viele weltweit führende 
Pharmazieunternehmen  
in Québec angesiedelt.  

Montréal ist einer der wenigen Orte 
weltweit, an denen ein komplettes 
Flugzeug zusammengebaut werden 
kann. Fast alle für die Herstellung 
eines Flugzeugs notwendigen 
Bauteile werden in einem Umkreis 
von 30 km von der Metropole 
Québecs produziert.

Québec steht bei der 
Entwicklung von 
Videospielen weltweit an 
dritter Stelle, gleich hinter 
Kalifornien und Japan.

GÉNiE
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INVESTITIONSFREUNDLICH:   
4 Gründe, in Québec zu investieren

Arbeitskräfte: Gute Ausbildung, hohe 
Qualifizierung, Mehrsprachigkeit und 
Kreativität 

Dynamik in Forschung und Entwicklung:  
40 % aller kanadischen Unternehmen, 
die in der Forschung und Entwicklung tätig 
sind, sind in Québec angesiedelt  

Strategische Position zwischen 
Europa und Amerika

Energie : Das größte Wasserkraftnetz in 
Nordamerika: eine saubere, erneuerbare, 
reichhaltige und günstige Energie 
 

GÉNiE

Branchen, in denen Québec exzellent  
aufgestellt ist:

Luftfahrt • Lebensmittelwirtschaft • Bauwesen • Industriedesign • Energie   
Umwelt • Bergbau • Mode und Bekleidung  • Life Sciences • Informations- und 

Kommunikationstechnologie • Transportwesen

CRĖaTIF
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MONTRÉAL
Universitätsstadt 
Im Verhältnis der Studierendenzahl zur Einwohnerzahl steht Montréal nach Boston an 
zweiter Stelle in Nordamerika. Montréal ist mit über 40.000 Studienabsolventen jährlich 
die Stadt mit den meisten Abgängern in ganz Kanada und steht zudem mit über 20.000 
ausländischen Studierenden an erster Stelle. Montréal hat vier Universitäten mit Weltruf: 
zwei französischsprachige - die Université de Montréal und die Université du Québec  
à Montréal (UQAM) — sowie zwei englischsprachige — McGill und Concordia.

Kulturmetropole
Montréal ist eine der wichtigsten Drehscheiben der Kultur in Amerika. Einige ihrer 
Stadtteile gelten auch als einzigartige und herausragende Zentren der Kunst und 
Kreativität: die Altstadt Vieux-Montréal, das Plateau-Mont-Royal oder auch Mile-End,  
das sich in letzter Zeit zu einem Zentrum der unabhängigen Musikszene entwickelt hat.  
Nicht zu vergessen, das Quartier des Spectacles, in dem sich nicht weniger als 
80 Kulturschauplätze auf einem Quadratkilometer befinden.

Weltstadt

Die Québecer Metropole steht bei der Anzahl internationaler Kongresse an erster Stelle 
in Nordamerika. Mit ca. 85 Generalkonsulaten, Konsulaten und Handelsvertretungen ist 
Montréal auch die zweitwichtigste Konsularstadt Amerikas nach New York. Außerdem ist 
Montréal eine der drei Städte des Kontinents (neben New York und Washington), die 
UN-Organisationen beherbergen. Während des 375. Jahrestages der Gründung von 
Montréal werden der kulturelle Reichtum sowie das Erbe verdeutlicht. Bürger sowie 
Besucher können dann an den Feierlichkeiten teilnehmen, die diese Metropole mit  
all ihrem kreativen Potenzial, ihrer Dynamik und ihrer Offenheit widerspiegeln werden.
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3,8 Millionen Einwohner 

Zweitgrößte Metropolregion Kanadas 

UNESCO-Stadt des Designs

HOCHTECHNOLOGISCH, 
KOSMOPOLITISCH UND INDIVIDUELL – 
MONTRÉAL ZEICHNET SICH DURCH 
SEINE LÄSSIGE ELEGANZ AUS.

In ihrer ausgeprägten Vielfalt teilen die 
Bewohner Montréals gemeinsame Werte: 
Lebenslust und Offenheit.

Das internationale Jazzfestival von Montréal ist als die 
weltweit wichtigste Veranstaltung ihrer Art bekannt und 
ein für diese Stadt typisches Fest kultureller Vielfalt. Zu 
diesem Festival kommen jedes Jahr fast zwei Millionen 
Besucher! 



Vibrante
800.000 Einwohner 

Siebtgrößte Metropolregion Kanadas 

UNESCO-Status als Weltkulturerbe

WIEGE AMERIKAS, 
EINZIGE MIT MAUERN UMGEBENE STADT 
NÖRDLICH DES STAATES MEXIKO, 
UNESCO–STATUS ALS WELTKULTURERBE, 
EINE DER WOHLHABENDSTEN 
STÄDTE KANADAS. 
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QUÉBEC
Kultur und Technologie
Die Stadt Québec verfügt mit mehr als 6.000 Forschern und Mitarbeitern über die höchste 
Konzentration an Forschungs- und Technologietransferzentren innerhalb Kanadas. Jahr für Jahr 
erhält Québec die weltweit anerkannte Auszeichnung als „Smart City“. Hinzu kommt, dass die 
Stadt durch den ersten kanadischen Technologiepark sowie für ihr hohes Maß an Kreativität in 
den Bereichen Multimedia und Theater internationale Anerkennung genießt.  
Der unverwechselbare Charakter der Stadt ergibt sich somit aus der Paarung von 
Technologie und Kultur.

Sommerfestival
Jedes Jahr im Juli zieht das Festival d’été de Québec (FEQ), eine der bedeutendsten 
Musikveranstaltungen Kanadas, die Stadt in seinen Bann. Mit über einer Million Besucher, 
10 Schauplätzen drinnen und draußen, über 1.000 Künstlern und knapp 300 Veranstaltungen, 
mit internationalen Stars des Rock, des französischen Chansons, des Hip-Hop, der elektronischen 
Musik, des Jazz und der World-Music ist das Sommerfestival ein Muss unter den großen 
Musikfestivals weltweit.

Unbestrittene Stadt des Winters
Québec veranstaltet nicht nur den bedeutendsten Winterkarneval der Welt - den Carnaval 
de Québec -, sondern auch einen Big-Air-Snowboard-Worldcup mitten im Stadtzentrum, 
Eiskanurennen auf dem Sankt-Lorenz-Strom sowie ein Lichterfestival, dessen Höhepunkt die 
Feierlichkeiten am Neujahrstag in der Grande Allée sind. Das Umland von Québec, mit der 
Region Charlevoix in einer Stunde Entfernung vom Stadtzentrum, beherbergt auch eines der 
schönsten Wintersportzentren im Osten Nordamerikas. Für Wintersportler bietet Québec 
schließlich 100 Eislaufplätze, die über das gesamte Stadtgebiet verteilt sind.

Québec wird Sie faszinieren, im Sommer wie im Winter. 



Lebenskunst bezeichnet genau das, wie die Québecer 
den Alltag leben: Kunst und Leben gehören 
zusammen! So ist die Kunst in Québec allgegenwärtig.

Kunst wird in Québec groß geschrieben: 
die Städte erstrahlen in digitaler Kunst; 
überall und zu jeder Zeit werden Feste 
veranstaltet, um zu lachen, um sich zu 
begeistern, um die einheimischen und 
auch andere Künstler zu feiern. Die 
Künstler Québecs sind in aller Welt präsent 
und unsere Städte messen sich in Sachen 
Kreativität mit den großen Modezentren der 
Welt. In Québec wird Tag und Nacht getanzt, 
auch am Sonntagmittag, bei -30°C im 
Februar, auf einer Bühne oder in einer Bar. 
Québecer tanzen auf allen fünf 

Kontinenten, wie das Tanzensemble Ballets 
Jazz de Montréal, wie Marie Chouinard und 
Dave St-Pierre, wie La La La Human Steps. 
Zur Québecer Kunst gehören auch Rock, 
die bildenden Künste, Videospiele, 
französische Chansons, Zirkus, klassische, 
zeitgenössische oder elektronische Musik, 
Theater sowie eine einzigartige Literatur. 
Mit alledem trägt Québec seine Identität in 
die Welt. Denn Québec besteht zuerst und 
vor allem aus den Frauen und Männern, 
die Tag für Tag eine Welt erschaffen und 
täglich neu erfinden.

DIE KULTUR QUÉBECS 
IST MANCHMAL EMPFIND- 
SAM, MANCHMAL WILD, LEISE 
ODER LAUT, ABER IMMER ORIGINELL.
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Ministère des Relations internationales  
et de la Francophonie

Dépôt légal - 2016 
Bibliothèque et Archives nationales du Québec 

ISBN : 978-2-550-75670-5 (PDF) 
© Gouvernement du Québec, 2016

KÜNSTLER AUS QUÉBEC: 
Arcade Fire, Denys Arcand,  

François Arnaud, Patrick Bernatchez,  
Leonard Cohen, Corno, Denis Côté,  

Luc Courchesne, Michel De Broin, René Derouin,  
Céline Dion, Le Cirque Éloize, Xavier Dolan,  

Moment Factory, Philippe Falardeau,  
Marc-André Hamelin, Herman Kolgen,  

Dany Laferrière, Stéphane Lafleur, Phyllis Lambert,  
Diane Landry, Pierre Lapointe, Suzanne Lebeau,  

Salomé Leclerc, Rachelle Lefèvre, Marie-Nicole Lemieux,  
Robert Lepage, Edouard Lock, Rafael Lozano-Hemmer,  

Denis Marleau, Yann Martel, Wajdi Mouawad,  
Kent Nagano, Yannick Nézet-Séguin, Kim Nguyen,  

Orchestre symphonique de Montréal, Karim Ouellet,  
Jessica Paré, Luc Plamondon, Marc Séguin, Simple Plan,  

Dave St-Pierre, The Barr Brothers, Kim Thuy,  
Michel Tremblay, Jean-Marc Vallée,  
Denis Villeneuve, Rufus Wainwright,  

Patrick Watson, Les 7 doigts de la main,  
Le Vent du Nord,  

Les Violons du Roy…
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Nordamerika Kanada

international.gouv.qc.ca


